& Linaman

Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi ut 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Delivery note: 186889

Supplier

Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi (t 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Our Id: 91001108

Forwarder
CUSTOMER FREIGHT

Unloading Point:

484ASCEUR
Linda Bouhaik

00 (36)66 620 500

Agreement no:
Responsible:
Telephone no:

VAT HU 10732346-2-04
VAT EU HU{0732346

Telephone 00 (36)66 620 500
Fax 00 (36)66 620 500

Delivery Note
Delivery Date: October 11, 2022
Customer No: 484ASCEUR
Delivery address
Magna PT S.p.A
Via dei Ciclamini 4
ITALY - 70026 Modugno

Document Address
Linamar Plettenberg GmbH - EUR
Daimlerstralie 11

Line  Partno
no Part description
Lot Batch

GERMANY D-58840 Plettenberg \

Terms of delivery:  FCA

Place of dispatch: Bekescsaba

Mode of transport: ASC 3rd Party Truck

Plate Number: B 38 LUA /B 634 LUA
Customer part no Quantity UoM Customer order no
Engineering Change Level Order No Commodity code

Place of storage Consumption Point

1 2511122080
Double Gear 3rd-5th/ 7th
035360-90A
168355 168557

550003018802
8708400100

2511122080 536 pcs
162779

EKAER:
We deliver on behalf of Linamar Plettenberg GmbH 634926V:536 pcs é;{ug’gdg ;
Packaging: TRl 4
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1-15 und-21, 22 auszufiillen unter der Verantwortung des Absenders

To be completed on the sendess own responsibility 1-15 including 21,22

4

Gssépére

1-15 tovabba 21, 22 rovatokat a felndo talti ki sajat telcl

{Beladd (Név, cim, orszig)

T genasr {Name, address, country)...

LINAMAR HUNGARY ZRT,. PPM DIV.

HUNGARY

~
=,

NEMZETKGZI FGVARLEVEL S1d 4
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT Cl\/_[R Példdny 2/7
INTERNATIONALER FRACIITBRIEF IN° 2022/51563

A fuvarozdsra eltérd megdllapodis esetén is a Nemzetkdzi Anifuvarozisi egyeamény
(CMR) rendelkezései az iranyaddk,
This carriage is subject, norwithstanding any clause to the contrary to the Convention on

5600 BEKESCSABA

the Contract for the International Carriage of Goods by Road (CMR}

SZARVAST UT 86-88.

Diese Befirderung unterliegt otz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
des Ubereinkomatens iiber den Befdrderunpsverirag [m Internationalen

Strassengiiterverkelir (CMR)

2 Atvevs (Név, cim, orszag)
Congignee (Name, address, country)...

16 Fuvarozd {Név, cim, orszig)
Carrier (Name, address, country)...

MAGNA PT S.P.A.

ITALY

|1U\D

70026 MODUGNO

s HUAR SRk
oy 'rnmunarznlor 10

VIA DEI CICLAMINI, NV.4

“arad - RO -251

W

Az 4ru kiszolgdltatdsi helye (helység, orszdq)

Tovibbi fuvarozék (Név, cim, orszdg)

Aue g1 uao|

aqejsyang

3 Place of delivery of the goods (Place, counmtry). 17 Successive carriers (Name, address, country}...
helység/ place / Ort MODUGNO
orszig/country /Land IT'T TTATLY
4 Az aru aivételének helye és iddpontjz (helység,
orszag, idfpont)... 18 Fuvarozé fenntartdsai és bejegyzései
lelység/plce/Ot BEKESCSABA Carrier's reservations and observations. ..
orszig/country / Land  HU HUNGARY
iddpont/date /Daom 2022-10-11
5 Mellékelt okminyok
Annexed documents. ..
Delivery Nr.: 186889;1086884;186899
Jel &5 s2im Darabszim Csomagolis mddja Any megnevezése Statisztikai szim Bruttd sily (kg) Térfopat
6 MatksandNos 7 Numberofpackages & Method ofpacking 9 Name of the goods O statistical number Gross weight in kg Voleme
Kennzeichen Anzall der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Umfang
und Nummem Packsticke Gutes
24 COLLI SPEED/ DOUBLE GEAR| 55000 23 452
Oszigly, szim, beti £ Class, Number, Letter/ Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 23 452
A feladd rendelkezései (Vam- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Feladd PAnznemn Atvevd
13 Senders instruetions (Customs and other formalities) 19 \
Anweisunpen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) To be P--. Sender... Currency. v ConSLgnee. v
Visszalérités
Reimbursement
1 4 Rdckerstattung
1 5 Fuvardij fizetési rendelkezések / Direetions as to freight payment / Frachtzahlungsanweisungen 20 Kiildnleges megallapodasok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen
bérmentve, freight paid, fret
bérmentesités nélkiil, freight to be paid. unfrei
Kidllitis helye, idﬁpon ; Békéscsaba 2022-10-11 Az dru dtvétele:  Kelet:
21 Established in am 20 24 Goods received:  Date 0 oereeovnee. 200,
Ausgefertigt in - \& - 2 Gutempfangen;  Datumam
2 ,ﬁr
A feladd aliirisa és bel 40, &% A fuvarozs aldirdsa }M& E
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